FAKULTE / ENSTITU ADI

DERS BiLGI FORMU

Fen-Edebiyat Fakiiltesi

BOLUM / PROGRAM /
ANABILIM DALI ADI

Tiirk Dili ve Edebiyati

DERSIN ADI

Tiirk Halk Edebiyatina Giris

DERSIN KODU

TDE1262

YEREL KREDISIi

3

AKTS KREDISI

4

HAFTALIK DERS SAATI

3

HAFTALIK UYGULAMA SAATI

0

HAFTALIK LABORATUVAR
SAATI

0

ONKOSULLAR

Yok

YARIYIL

Bahar

DERSIN DiLli

Tiirkce

DERSIN SEVIYESI

Lisans

DERSIN TURU

Zorunlu @ Tiirk Dili ve Edebiyat1 Lisans Programm

DERSIN KATEGORISI

Temel Meslek Dersleri

DERSIN VERILIS SEKLI

Yiiz Yiize

DERSI SUNAN AKADEMIK
BIRIM

Tiirk Dili ve Edebiyat1 Boliimii

DERSIN KOORDINATORU

Fatma Zehra UGURCAN

ASISTAN(LAR)

DERSIN AMACI

Bu dersin amaci, halk biliminin inceleme alami ile halk biliminin Tiirkiye’de ve
Avrupa’dakini gelisimini 6gretmektir. Bu dersi alan dgrencilere halk bilimi alaninda saha
arastirmasi yapmay1 6gretmek ve 6grencilerin halk edebiyatinin kapsamini anlamalarini, halk
edebiyatinin kaynaklar1 hakkinda bilgi sahibi olmalarini ve halk edebiyat: tiirlerini

tanimalarini saglamak hedeflenmektedir.

DERSIN IGERIGI

Folklorun Tiirkiye’de ve Avrupa’da gelisimi; folklorun kadrosu, 6zellikleri ve islevleri; Tiirk
halk edebiyatinin kaynaklari; Tiirk halk edebiyati arastirmalar; konusmaya, sdylemeye,

anlatmaya ve oynamaya bagl tiirler.

DERS KIiTABI/ MALZEMESi /
ONERILEN KAYNAKLAR
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Ders Kitabi:
1. Ocal, O., Ekici, M., Aca, M. vd. (2014). Tiirk Halk Edebiyat EI Kitabi, Ankara:
Grafiker Yayinlar.

Zorunlu Kaynaklar:

1. Basgdz, 1. (2008). Tiirkii. Istanbul: Pan Yaymncilik.

2. Ornek, S. V. (1995). Tiirk Halkbilimi, Ankara: Kiiltiir Bakanlig1 Yaymnlar1.
Onerilen Kaynaklar: )

1. Boratav, P. N. (1988). 100 Soruda Tiirk Halk Edebiyati, Istanbul: Ger¢ek

Yaymlart.
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Boratav, P. N. (1994) 100 Soruda Tiirk Folkloru, Istanbul: Gergek Yayinlar1.

Dan, Ben-Amos (1976). Folklore Genres, Austin: University of Texas Press.
Dorson, R. (1971). Folklore: Selected Essays, Bloomington.
Dundes, A. (1977). “Who are the Folk, Frontiers of Folklore (ed. W. Bascom),
Boulder: Westwiew Press for the AAAS, s. 17-35.
Dundes, A. (1980). Interpreting Folklore, Bloomington: Indiana University Press.
El¢in, S. (1981). Halk Edebiyatina Giris, Ankara: Kiiltiir Bakanlig1 Yayinlari.
Kaya, D. (1999) Anonim Tiirk Siiri, Ankara: Akc¢ag Yayinevi.
Oztelli, C. (1983). Halk Tiirkiileri Evlerinin Onii, Ankara.

. Kemal, Y. (2011). Agitlar, Istanbul: Yap1 Kredi Yayinlar1.

. Kenneth, G. (1964). 4 Guide for Field Workers in Folklore, Hatboro: Pa. Folklore

Associates.
Bu dersi basartyla tamamlayan 6grenciler,

1. Halk bilimi ve halk edebiyatiyla ilgili temel kavramlan

tanimlayabileceklerdir.
1. Bu edebiyatin iiretildigi kiiltiirii edebiyat iirtinleri ile iliskilendirebileceklerdir.

2. Turk halk edebiyat1 iriinlerini anlama ve yorumlayabilme becerisi

Ders Ogrenim Ciktilari Kazanacaklardir.

3. Halk bilimi ve halk edebiyatinin yapist ve Ozellikleri arasindaki iliskiyi

anlayabileceklerdir.

4. Gosterim ortamlari, icracilar ve icra edilen geleneksel metinler (tiirler ve

bicimler) ile ilgili yapisal ve islevsel 6zellikleri tahlil edebileceklerdir.

DEGERLENDIRME SISTEMI
Etkinlikler Sayi Katki Payi

‘ Devam/Katihm H H

‘ Laboratuar H H

‘ Uygulama H H

‘ Arazi Cahsmasi H H

‘ Derse Ozgii Staj H H

Kiiciik Smavlar/Stiidyo Kritigi:
. icerik: Smav haftasma kadar islenen konularm tiimiinii kapsayan

kapsamli sorularin sorulmasi
. Format: Yiiz yiize. Yazili sinav (20 dakika) 3 %30
. Detayh Degerlendirme Kriterleri:

-Derste islenen konulari kavranmis olmasi.

| Odev | |

‘ Sunum/Jiiri H H

‘ Projeler H H

‘ Seminer/Workshop H H

Ara Smavlar
e icerik: Smav haftasina kadar islenen konularin tiimiinii 1 %30

kancavan kansamli corlar
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Format: Yiiz yiize. Smav (90 dakika)

Detayh Degerlendirme Kriterleri:

-Dersin temel kavramlarinin anlasildiginin gosterilmesi.
-Halkbiliminin temel alaninin anlasildigmnin gosterilmesi.
-Yazili ve sozlii kaynaklarin 6grenildiginin gosterilmesi.

Final
[ )

icerik: Dersin tiim igerigini kapsayan kapsamli sorular

Format: Yiiz yiize. Smav (90 dakika)

Detayh Degerlendirme Kriterleri:
-Derste islenen tiim konularin derinlemesine kavranmig

oldugunun gosterilmesi 1 %40
-Halk edebiyat1 tiirleri ile ilgili 6zelliklerin &grenilmis
oldugunun gosterilmesi.
-Halk edebiyat: tiirlerini yorumlayabilmesi.
Dénem ici Cahsmalarin Basari Notuna Katkis1 || %60 l
Final Sinavinin Basar1 Notuna Katkis1 || %40 l
TOPLAM || %100 l

HAFTALIK KONULAR VE iLGIiLi ON HAZIRLIK GALISMALARI

HAFTAL KONULAR On Hazirlik
AR
1 Konu Anlatimi: Halk bilimi Terimi, Tanimi, Kapsami ve 1. Halk bilimi ile ilgili okuma yapilmasi. Kaynak:
Folklorun Diger Bilim Dallarryla Iliskisi Zorunlu Kaynaklar 2, 15-28.
e o . L 1. Halk biliminin diinyadaki gelisimi ile ilgili
2 IKonu Anlatimi: Diinyada Halk Bilimi Tarihgesi ve Ilk Caligmalar okuma yapmak. Kaynak: Ders Kitabt, 1-13.
e e 1. Halk biliminin Tiirkiye’deki gelisimi hakkinda
3 IKonu Anlatim: Tiirkiye'de Halk Bilimi Caligmalari okuma yapmak. Kaynak: Ders Kitabt, 14-60
Konu Anlatimi: Halk Edebiyatinin Kaynaklar1 1. Halk edebiyatinin yazili ve s6zlii kaynaklari
4 iizerine okuma yapmak. Kaynak: Ders Kitabi,
Kisa Smnav 1: Halk bilimi tarihgesi hakkinda kisa smav 97-132.
yapilmast. (20 dk)
1. Halk edebiyat1 arastirma yontemlerin
5 Konu Anlatimi: Halk Edebiyat1 Arastirma Y dntemleri hakkinda okuma yapmak. Kaynak: Ders Kitabz,
417-438
1. Atasdzii ve deyimlerin dzellikleri ile ilgili
6 IKonu Anlatimi: Konusmaya Bagl Tiirler: Atasozii-Deyimler okuma yapmak. Kaynak: Ders Kitab1 3, 207-
213.
. s 1. Alkss ve kargislarin 6zellikleri ile ilgili okuma
7 Konu Anlatimi: Konusmaya Bagl Tiirler: Alkis ve kargislar yapmak. Kaynak: Ders Kitab 3, 214-216.
8 Ara Smav Siav hgftasma kadar islenen konularin tiimiiniin
tekrar edilmesi
IKonu Anlatimi: Bilmece ve Tekerleme
9 1. Bilmece ve tekerleme hakkinda okuma
Kisa Smav 2: Konusmaya bagl tiirler hakkinda sinav yapilmast yapmak. Kaynak: Ders Kitabi, 252-256.
(20 dk.)
o s g e 1 1. Tirki tiirti izerine okuma yapmak. Kaynak:
10  [Konu Anlatimi: S6ylemelik Tiirler: Tiirki Ders Kitabi, 246-250.
11 |[Konu Anlatimi: Soylemelik Tiirler: Ninni, Mani 1. Mani ve ninni tiirleri iizerine okuma yapmak.
oY ' ’ Kaynak: Ders Kitabi, 244-251.
o e 1 A 1. Agitiizerine okuma yapmak. Kaynak: Ders
12  [Konu Anlatimi: Séylemelik Tiirler: Agit Kitabt, 251; Zorunlu Kaynaklar 9, 76-95
Konu Anlatimi: Anonim Tiirk Halk Edebiyatinda Mensur Tiirler .. e
13 1. Mensur tiirlerden mit iizerine okuma yapmak.

Kaynak: Ders Kitabi, 135-141.

Kisa Smav 3: Séylemelik tiirlerle ilgili kisa smav yapilmasi (20
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dk.)

Konu Anlatimi: Anonim Tiirk Halk Edebiyatinda Mensur Tiirler 1. Mensur tiirlerden efsane iizerine okuma
yapmak. Kaynak: Ders Kitabi, 144-149.

1. Mensur tiirlerden masal iizerine okuma
yapmak. Kaynak: Ders Kitabi, 150-159.

16  |Final islenen konularn tiimiiniin tekrar edilmesi

14

15 |Konu Anlatimi: Anonim Tiirk Halk Edebiyatinda Mensur Tiirler

AKTS iSYUKU TABLOSU

Etkinlikler Sayi Siiresi Toplam isyiikii
(Saat)
I

Ders Saati 42

Laboratuar H H

Uygulama H H

Arazi Calismasi H H

Sinif Digi Ders Galismasi

Derse Ozgii Staj

Odev

Kiigiik Sinavlar/Stiidyo Kritigi

Projeler

Sunum / Seminer

Ara Sinavlar (Sinav Siiresi +
Sinav Hazirlik Siiresi)

Final (Sinav Siiresi + Sinav
Hazirlk Siiresi)

Toplam isyiikii :

Toplam isyiikii / 30(s) :

AKTS Kredisi :
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FACULTY / GRADUATE SCHOOL

Faculty of Arts and Sciences

DEPARTMENT / PROGRAMME

Turkish Language and Literature

TITLE OF COURSE

Introduction to the Turkish Folk Literature

CODE

TDE1262

LOCAL CREDIT

ECTS

LECTURE HOUR / WEEK

PRACTICAL HOUR / WEEK

LABORATORY HOUR / WEEK

PREREQUISITE

None

SEMESTER

Spring

COURSE LANGUAGE

Turkish

LEVEL OF COURSE

First Cycle

COURSE TYPE

Required @ Bachelor Programme in Turkish Language & Literature

COURSE CATEGORY

Core Courses

MODE OF DELIVERY

Face-to-Face

OWNER ACADEMIC UNIT

Department of Turkish Language & Literature

COURSE COORDINATOR

Fatma Zehra Ugurcan

INSTRUCTOR(S)

ASSISTANT(S)

COURSE OBJECTIVES

The aim of this course is to introduce the field of folklore and its development in Turkey
and Europe. The aim is to teach students how to conduct field research in folklore, and to
help them understand the scope of folk literature, acquire knowledge about its sources,

and identify its genres.

COURSE CONTENT

The development of folklore in Turkey and Europe; the structure, characteristics and
functions of folklore; the sources of Turkish folk literature; research on Turkish folk

literature; genres related to speaking, telling, narrating and acting.

RECOMMENDED OR REQUIRED
READING

Course Book:
1. Ocal, O., Ekici, M., Aga, M. vd. (2014). Tiirk Halk Edebiyat: El Kitab1, Ankara:
Grafiker Yayinlar.

Required Readings:

1. Basgdz, 1. (2008). Tiirkii. istanbul: Pan Yaymcilik.

2. Ornek, S. V. (1995). Tiirk Halkbilimi, Ankara: Kiiltiir Bakanhig1 Yaymnlar1.
Recommended Readings: )

1. Boratav, P. N. (1988). 100 Soruda Tiirk Halk Edebiyati, Istanbul: Gergek

Yaymlart.
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Dan, Ben-Amos (1976). Folklore Genres, Austin: University of Texas Press.
Dorson, R. (1971). Folklore: Selected Essays, Bloomington.

Dundes, A. (1977). “Who are the Folk, Frontiers of Folklore (ed. W. Bascom),
Boulder: Westwiew Press for the AAAS, s. 17-35.

6. Dundes, A. (1980). Interpreting Folklore, Bloomington: Indiana University Press.
7. Elgin, S. (1981). Halk Edebiyatina Giris, Ankara: Kiiltiir Bakanli§1 Yayinlari.

8. Kaya, D. (1999) Anonim Tiirk Siiri, Ankara: Akc¢ag Yayinevi.
9

Oztelli, C. (1983). Halk Tiirkiileri Evlerinin Onii, Ankara.
10. Kemal, Y. (2011). Agitlar, Istanbul: Yap: Kredi Yaynlar:.

11. Kenneth, G. (1964). A Guide for Field Workers in Folklore, Hatboro: Pa.
Folklore Associates.
Upon successful completion of the course, students will be able to

1. Define the basic concepts of folklore and folk literature.

2. Relate the culture in which this literature was produced to literary works.

3. Gain the ability to understand and interpret the works of Turkish folk literature.
Course Learning Outcomes Understand the relationship between the structure and characteristics of folklore
and folk literature.

Analyze the structural and functional characteristics of performance

environments, performers, and traditional texts (genres and forms) performed.

EVALUATION SYSTEM

Activities Number Percentage of Grade

‘ Attendance/Participation H H

‘ Special Course Internship (Work Placement) H H

Quizzes/Studio Critics

e  Content: Comprehensive questions covering all topics covered up to
the exam week.

3 30%

e  Format: Face-to-face. Written exam (20 minutes)

e Detailed Assessment Criteria:

- Comprehension of the topics covered in class.

‘ Homework Assignments H H

‘ Presentations/Jury H H

‘ Project H H ‘

‘ Seminar/Workshop H H

Mid-Terms

e  Content: Comprehensive questions covering all topics covered up to 1 0%
0
the exam week.

e  Format: Face-to-face. Exam (90 minutes)
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Detailed Assessment Criteria:

Demonstration of understanding of the basic concepts of the course.

Demonstration of understanding the fundamental field of folklore.

Demonstration of mastery of written and oral sources.

Content: Comprehensive questions covering the entire course

content.
Format: Face-to-face. Exam (90 minutes)

Detailed Assessment Criteria:

Demonstration of in-depth understanding of all topics covered in the

course.

Demonstration of mastery of the characteristics of folk literature

genres.

Ability to interpret folk literature genres.

Percentage of In-Term Studies H 60% ‘

Percentage of Final Examination H 40% ‘

TOTAL || 100%

WEEKLY SUBJECTS AND RELATED PREPARATION STUDIES

WEEKS COURSE OUTLINE Related Preparation
. Subject: Folklore Term, Definition, Scope and 1. Illgflzdéng about folklore. Source: Required Resources 2,
Relationship of Folklore with Other Sciences ’
Subject: History of Folklore in the World and Early 1. Readmg about the development of folklore worldwide.
2 - Source: Course Book, 1-13.
Studies
s Lo 1. Reading about the development of folklore in Turkey.
3 SubJecF. Folklore Studies in Turkey and Pre- Source: Course Book, 14-60,
Republican Sources
Subject: The Sources of Folk Literature 1. Reading about written and oral sources of folk
4 Quiz 1: A short quiz on the history of folklore. (20 literature. Source: Course Book, 97-132.
min)
1. Reading about folk literature research methods. Source:
5 Subject: Folk Literature Analysis Methods Course Book, 417-438.
1. Reading about the characteristics of proverbs and
6 Subject: Speech Based Genres: Proverb-Idioms idioms. Source: Course Book, 207-213.
1. Reading about the characteristics of blessing and
7 Subject: Speech Based Genres: Blessing and Cursing cursing. Source: Course Book, 214-216.
8 Midterm Review of all topics covered until exam week.
9 Subject: Riddle and Rhyme 1. Reading about riddles and tongue twisters. Source:
Quiz 2: Quiz on speech-related genres (20 min.) Course Book, 252-256.
— . . . 1. Reading about the mani and lullaby genres. Source:
10 Subject: Telling Based Genres: Lullaby and Mani Course Book, 244-251.
s . . 1. Reading about the folk song genre. Source: Course
1 Subject: Telling Based Genres: Folk Song Book, 246-250.
s . . 1. Reading about laments. Source: Course Book, 251;
12 Subject: Telling Based Genres: Lament Required Resources 9, 76-95.
13 Subject: Prose Genres in Anonymous Turkish Folk 1. Reading about myths in prose. Source: Course Book,
Literature: Myth 135-141.
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Quiz 3: Quiz on the telling based genres (20 min.)

Subject: Prose Genres in Anonymous Turkish Folk
14 Literature: Legend

1. Reading about legends in prose. Source: Course Book,
144-149.

Subject: Prose Genres in Anonymous Turkish Folk
15 Literature: Folk Narrative

1. Reading fairy tales from prose genres. Source: Course
Book, 150-159.

16 Final

eview of all topics covered

ECTS WORKLOAD TABLE

Activities

Number Duration Total Workload
(Hour)

Course Hours

3 42

Laboratory

Application

Field Work

Study Hours Out of Class

Special Course Internship (Work Placement)

Homework Assignments

Quizzes/Studio Critics

Project

Presentations / Seminar

Mid-Terms (Examination Duration + Examination Prep.
Duration)

10

Final (Examination Duration + Examination Prep. Duration)

10 H

Total Workload : H 119

Total Workload / 30(h) : || 3.96

DOC-1

ECTS Credit: || 4

DOC-2 DOC-3 DOC-4 DOC-5

PC-1  Tirk dilini ses, sekil, anlam bilgisi ve s6z dizimi
bakimlarindan inceleyebilecek, Tiirk¢eyi dogru, anlasilir bir
sekilde  kullanabilecek  ve  edindigi  kazanimlar
aktarabileceklerdir./ Analyse the Turkish language in terms
of phonology, morphology, semantics, and syntax, use
Turkish accurately and clearly and communicate the
knowledge acquired.

PC-2 Tiirk Dili ve Edebiyati'nin metinlerini baslangicindan
giintimiize kadar kullanilan tiim alfabeleriyle okuyabilecek
ve filolojik ve edebi agidan degerlendirebileceklerdir./ Read
texts of Turkish Language and Literature written in all
alphabets used from its origins to the present and evaluate
them from both philological and literary perspectives.

PC-3 Halk biliminin (folklor) temel kavram ve kuramlarini
anlayabilecek, s6zlii ve yazili tiriinleri degerlendirebilecek ve
bu alanda derleme ve arastirma yapabileceklerdir./
Understand the fundamental concepts and theories of
folklore, evaluate oral and written folkloric works, and
conduct compilation and research activities in this field.
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olduklart  bilgileri  sentezleyebileceklerdir./  Synthesise
knowledge acquired from different disciplines through an 3 4 5
interdisciplinary approach.

PC-5 Tirk Dili ve Edebiyati alaninda edindikleri bilgi
birikimlerini, arsiv belgelerini okuma, editorliik, diligi ¢eviri,
cagdas Tiirk dilleri, Tiirk tiyatrosu, hikdye anlaticilig1 gibi
uzmanlik alanlarinda gelistirebileceklerdir./ Advance their
acquired knowledge in Turkish Language and Literature in
both disciplinary and interdisciplinary areas of specialisation
such as reading and interpreting archival documents, editing,
intralingual translation, contemporary Turkic languages,
Turkish theatre, and storytelling. PO-
PC-6 Tiirk Dili ve Edebiyat1 alaninda kullanilan bilgisayar ve
yapay zeka teknolojilerini literatiir taramas1 yapmak, igerik ve
kaynak¢a olusturmak i¢in etkin bigimde kullanabileceklerdir./
Use computer and artificial intelligence technologies widely
used in the field of Turkish Language and Literature for tasks
such as literature reviews and generating content and
bibliographies.

PC-7 Tiirk Dili ve Edebiyati ve ilgili alanlardaki bilimsel ve
teknolojik gelismeleri izleyebilecek, kariyer firsatlarimi
degerlendirerek kisisel ve mesleki gelisim hedeflerini
belirleyebilecek ve bu hedeflere ulagmak igin hayat boyu
O0grenme stratejilerini kullanabileceklerdir./ Follow scientific
and technological developments in Turkish Language and
Literature and related fields, assess career opportunities,
identify personal and professional development goals, and
adopt lifelong learning strategies to achieve these goals.
PC-8 Bilimsel arastirmalarint  ve mesleki faaliyetlerini
yiiriitiirken dogabilecek hukuksal sonuglar1 ve toplumsal etkileri
dikkate alarak mesleki etik ilkeler, kalite standartlari ile evrensel
degerler dogrultusunda ve sosyal sorumluluk bilinci ve adalet
duygusuyla hareket edebileceklerdir./ Act with a sense of social
responsibility and justice and in accordance with professional
ethical principles, quality standards, and universal values by
taking into account potential legal and societal consequences of
their scientific research and professional activities.
PC-9 Bireysel olarak ya da takimlarda etkin bicimde
calisabileceklerdir./ Work effectively both independently and as 4
part of a team.

PC-10 Tirk Dili ve Edebiyati alaninda giivenilir bilgi

kaynaklarina ulasarak literatiir taramasi yapabilecek ve

akademik arastirma tasarlayip yiiriitebileceklerdir./ Access 3
reliable sources of information, conduct literature reviews,

and design and carry out academic research in the field of

Turkish Language and Literature.

PC-11 Tirk Dili ve Edebiyati'nin uzmanlik gerektiren
konulari, teorileri, aragtirmalari ve problem ¢oziimlerini,
bilimsel terminoloji kullanarak tiim paydaslara sozli ve
yazili olarak etkili bicimde aktarabilecek ve bir yabanci dilde
temel diizeyde iletisim kurabileceklerdir./ Effectively
communicate the specialised topics, theories, research, and
solutions in the field of Turkish Language and Literature to
all relevant stakeholders using scientific terminology, both
orally and in writing, in Turkish and communicate at a basic
level in a foreign language.

PC-12 Tiirk Dili ve Edebiyati alaninda farkli dénem ve

tirlerde yazilmis temel eserleri taniyabilecek, Tiirk dilinin

tarihsel gelisimini temsil eden 6rnek metinleri okuyup g¢eviri

yazi alfabesine aktarabilecek ve elestirel bir yaklagimla

¢oziimleyebileceklerdir./ Identify major works from various 5 5
periods and genres in Turkish Language and Literature, read

example texts representing the historical development of the

Turkish language, transcribe them, and analyse them

critically.
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PC-13 Klasik ve ¢agdas edebiyat metinlerini, edebi akimlar
ve kuramlar gergevesinde analiz edebilecek, elestirel bir
yaklasimla degerlendirebilecek ve yorumlayabileceklerdir./
Analyse classical and contemporary literary texts within the
frameworks of literary movements and theories, and evaluate
and interpret them through a critical lens.
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